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OPUT'MHAJIBHBIE CTATbU

AHHOTALHUS:

B nanHO# cTarhbe aHAMM3UPYETCs CyIIECTBY-
roumii mepeBoy kHuru lOanp Ke «Mudsr
npeBHero  kuras» (1960), BBINOMHEHHBIH
E. U. Jlyb6o-Jlecamuenko u E. B. Ily3un-
kuM (1965) ¢ TOYKM 3peHHs] MPEANPUHATHIX
MepPeBONUMKAMU CTPAaTeTHH MpH Iepenade
KUTaCKUX HAaMMEHOBAaHUM Ha PYCCKUI S3BIK
B CIy4asX, KOIZa UMEIOT MECTO KyIbTypOIo-
THYeCKHe JIaKyHbI. Llenbio cTaTbu sIBISETCS
0000IIEHNE CTPATETHii, KOTOPBIX MPHUIEPIKHU-
BAaIOTCS aBTOPHI IEPEeBOAA KHTAUCKUX MH(O-
JIOTHYECKUX CIOKETOB U BBISIBIICHUE HaHOOIee
MOAXOQSIINX IJIsI 3TOTO CIIOCOOOB Iepenaun
Ha PYCCKHH S3bIK Ha3BaHMH OOBEKTOB Mare-
puanbHON KynbTyphl. JlaHa OLlEHKa KOPPEKT-
HOCTH mepeBona (parmMeHToB MH()OB, B KO-
TOPBIX YIMOMUHAIOTCS 00pa3bl «TPEHOXKHUKY,
«He(pUTOBaAsT 3aKONKa», «HEeYpUTOBAs IUIa-
CTHUHKA», «DKaWTyH, IBOpEL BO3ACPIKaHHD)
U Ap. AHaIHU3 MOKa3al, 9TO METOABI, HCIIONb-
3yeMble IIePEBONYMKAMH JIPEBHEKUTAHCKHX
MHU(OB, B OCHOBHOM TaKOBBI: (hOHETHYECKAS
TpaHCIUTEpalHs, JOCIOBHBINA IIEPEBOX, MO-
OapieHue, ymynieHie u anHotuposanue. On-
HAKO IPH UCIIONB30BAHUH JAHHBIX CTPATETUH
MHOTJa HAOIIOZaeTcs HEKOTOPOe HCKaXKEHUE
U yIyLnIeHHe UCXOAHOM nHpopmanuu. B naH-
HOH cTaThe B paMKax MeTofa (hopeHH3alUH
MpeIaraloTcsi MepeBOJUECKUE CTpaTerHy,
KOTOPBIX CIIeAyeT MPUICSPKUBATHCS TIPU Hepe-
BOZIe KUTAHCKHX MU(OIOTHIECKHX CIOKETOB:
nobaBieHue, OMyLieHHe, TpaHchep, 3aMeHa,
JeneHne, KOMOMHAIHS U TPAHCIUTEPALIHs.

KuroueBrble ciioBa:

kutaiickas Mudonorus; Jpesruit Kwuraii;
KyJBTYpOJIOTUYECKHE JIAaKyHbI, IE€peBOJYe-
CKHE CTpaTerud; (popeHH3alus; JOMECTHKa-
usl.
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ORIGINAL ARTICLES
Abstract:

This article analyzes the existing transla-
tion of Yuan Ke’s “Myths of Ancient China”
(1960), carried out by E. I. Lubo-Lesnichen-
ko and E. V. Puzitsky (1965), focusing on
the strategies employed by the translators in
conveying Chinese names into Russian in in-
stances of cultural gaps. The aim of the article
is to summarize the strategies adhered to by
the authors in translating Chinese mythologi-
cal narratives and to identify the most suit-
able methods for rendering names of material
culture objects into Russian. An assessment
is provided regarding the accuracy of transla-
tions of fragments of myths that mention con-
cepts such as “tripod,” “jade hairpin,” “jade
tablet,” “Jai-gong, Palace of Abstinence,” and
others. The analysis reveals that the methods
utilized by translators of ancient Chinese
myths primarily include phonetic translit-
eration, literal translation, addition, omission,
and annotation. However, the application
of these strategies sometimes results in distor-
tion and omission of the original information.
This article proposes translational strategies,
within the framework of foreignization, that
should be adhered to when translating Chinese
mythological narratives: addition, omission,
transfer, substitution, division, combination,
and transliteration.

Key words:

Chinese mythology; Ancient China; cultural
gaps; translation strategies; foreignization;
domestication.
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1. Beenenne = Introduction

Kuraii o6namaeT MHOTOBEKOBOW MCTOPHEH W BEIUKOJICITHOW APEBHEH Kyib-
Typoii, a Oorarsie MU(]BI 1 JIETEH B! SABISIOTCSI CHMBOJIAMH €T0 MHOTOBEKOBOM
ucropun. Kak mepBasi cucteMarndeckasl SHIUKIONE U MI(OB XaHBCKOTO Ha-
pona, kaura «Mudst IpeBrero Kuras» [FOans Ke, 1960] 6pL1a BEICOKO OIIEHEHA
TIOCJIE BBIXO/Ia B CBET, a 3aTeM IIepEBEIeHa Ha PYCCKHH, SITOHCKUH, aHTTIMHACKHH,
(hpaHITy3CKH, NTATBIHCKUI U ApyTHE SI3BIKK U IpHOOperna MUPOKYI0 U3BECT-
HOCTb 110 BceMy MHUpY. Hy 0ZIMH S3BIK HE MOKET CYIIECTBOBATh BHE KYJIBTYpHI,
OH BBIPAacTaeT B KyJbTYPHOM KOHTEKCTE, SIBJISISICH OJHOBPEMEHHO IIPOIYKTOM
00IIIeCcTBa, a TaKkXKe ITPOBOIHUKOM KYIBTYpHl. B CBOIO o4epenb, TuTepaTypHBIi
MIepeBoJl HEOTAEIUM OT ydeTa KyJIbTYpHBIX (haKTOpPOB, KOTOPBIE IEPEBOIUUK
00s13aTeNTbHO JOIDKEH NMPUHUMATh BO BHUMaHKE ITPH TOTOTOBKE ITEPEBO/IA.

B kpyr 3amau Hamero ncciaeoBaHMS BXOAAT 000O0IIEHHE TepeBOIUECKIX
CTpaTeruii, KOTOPBHIX OOBITHO TPHUICPKUBAIOTCS TIPH JINTEPATYPHOM TIEPEIOXKE-
HHUH KNTaHCKUX MU(OJIOTHIECKNX CIOKETOB, U BBISIBICHNE HaHOOJIEe OIXOAS-
KX CIOCOOOB Iepeaadn Ha PyCCKHUH A3bIK Ha3BaHMH 00BbEKTOB MaTepHAIbHON
KyJIBTYpBI TIPH NIEpeBOJIe KUTAHCKNX MHU(OB.

JaHHast cTaTbst ABIAETCS MEPBOH YaCTHIO KOMIUIEKCHOTO HCCIIETOBAHMUS,
MIPOBOIMMOTO TPYNIIOA yUeHBIX B UKIHIKOYCKOM YHHUBEPCHUTETE, KOTOPOE Ha-
MIPABJICHO HA MTOWCK HOBBIX ITyTeH MPOABMXEHHSI KUTAHCKOH KYJIBTYpHI 3a pyOe-
JKOM, & IMEHHO — 3HAKOMCTBA IIHPOKOH ayAUTOPUH PYCCKOTOBOPSIINX CTPaH
C KUTaiCKUMH MHU(paMH B 30Xy TUPPOBBIX TEXHONOTHHA. B nmaHHOW crarbe
MIPOBOJMTCS aHAJIU3 TIEPEBO/IA HA PYCCKHUHN SI3BIK KUTANCKHUX S3BIKOBBIX €AMHMIL,
COOTHOCHUTENBHBIX C MAaTePUAIbHBIMU KYJIBTYPOJIOTHYECKIMH JIAKyHAMH B Pyc-
CKOH JIMHTBOKYJBType. B nanbpHeimeM ucciief0BaHiN IIaHUPYETCs TPOBECTH
aHaJIM3 TePEeBOJUECKUX CTpATernii Mpy nepeade Ha PyCCKHUH S3bIK 0003Hade-
HUA MHCTHUTYLIMOHAJIBHBIX M JYXOBHBIX KYyJIBTYPOJOTHYECKHX peanii, oTpa-
JKCHHBIX B IPEBHEKUTAHCKNX MH(Dax.
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2. MarepuaJ, meToabl, 063op = Material, Methods, Review

TepMUHOTOTMYECKUII MHCTPYMEHTapUil AJIs ONUCAHMS paslu4duil U pac-
XOX/IEHHH B COBPEMEHHOM II€pPEBOJOBEICHNUN BeChbMa HEOAHOpoAeH. OmHuM
U3 TaKUX TEPMHHOB SIBISIETCS TEPMUH 1aKkyHa (Cp.: at. lacuna — yriayOneHue,
BIIaJIMHA, TPoBal, ¢p. lacune mycroTa, Opelb), KOTOPHIA HAWITYUYIIUM 00pa3oM
OTpa)kaeT STHUYECKUE M KYJIBTYPHBIE OCOOCHHOCTH CPaBHHBAEMBIX SI3BIKOB U
KynbTyp. IloHsTHE «JTakyHa» OBIIO BIIEpBBIC BBEIEHO aMEPHKAHCKHM JIHIBH-
ctoM K. @. Xokkerom B 1950-x romax. CpaBHHBasi rpaMMaTuieckue (Gpopmbl
JIBYX pa3HbIX SI3BIKOB, OH HMCIOJIb30BaJl TEPMUH «CITydYaifHbIE JIBIPHI B y30pax»
(random holes in patterns) [Hockett, 1954] mis onucaHust 3TOr0 JTUHTBUCTHYC-
ckoro siBineHus. [Ipobnema akyHapHOCTH JaBHO M3ydaercsi B Poccun, npexe
BCETO B 00J1aCTH 3THOIICUXOJIMHT BUCTUKH, JINHTBOKYJIETYPOJIOTHH, IEPEBOIOBE-
JICHUS] 1 MEeXKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIUH.

W3zydenne npoOieMbl JakyHapHOCTH B HacTOslIee BpeMsi IpHBeNo K (op-
MHPOBAHHIO BaXHOW HAyYHOW IIKOJIbI, OCHOBHBIMH ITPEICTABUTENSIMU KOTOPOH
sesitotest FO. C. Crenanos, 0. A. Copokun, U. A. Crepuun, 3. /1. Tlomnosa,
M. A. CrepuuHa, U. 10. Mapkosuna; I'. B. beixosa u ap. [Crenanos, 1965; Copo-
kuH, 1977; [Toora u ap., 2002; Markovina et al., 2016; beikoa, 2003]. CHauana
TEePMUH JAKYHAPHOCMb TIPOCTO OTpaXall CUCTEMAaTU3alUI0 JEKCHUECKUX Hemo-
CTaTKOB M 0E39KBHBAJICHTHOM JIEKCHKH, 3aTE€M B IIPOIIECCE PA3BUTHS KYJIBTYPOJIO-
MU TEPMUH J1aKyHa OBUT IEPEOCMBICIICH M TIOJTYYHJI PACIIMPEHHBIE TPAKTOBKH.

JlakyHBI OnpeNeNTI0TCs KaK «CIIe/ICTBUE HETIOIHOTHI U / MJIH U30BITOYHOCTH
OIIBITA JIMHTBOKYJBTYpHOU oOmHOoCcTH» [CopokuH, 1977, c. 120], «Oenble nsaTHA
CEeMaHTHYeCKOro moJis si3pikay [Crenanos, 1965, c. 120], «curHan oTcyTCTBUS
KOHIIENITa M OIHOBPEMEHHO €ro JIeKCH4ecKoro BhpakeHus»» [Panasiuk et al.,
2007, c. 221], «<HECOOTBETCTBUS, BO3HUKAIOILIUE MPU COMOCTABICHUU MTOHITHIA-
HBIX, SI3BIKOBBIX M DMOTHUBHBIX KaT€TOPHH JIBYX JIOKaJIbHBIX KyJIbTYp» [YKeiapBuc
u ap., 1979, c. 194].

T. 1O. JlaHnIIB9€HKO TOHMMAET JIAKYHBI KaK «ITyCTOTBI», TO €CTh 00JIacTH, TIe
MaTepHu, CMBICIIBI U LIEGHHOCTHU He cyliecTBytoT [Janunsaenko, 2004]. I1. H. do-
Hell BBIIIEIIET «OUITOISIPHOCTEY MOHSATHS «JIaKyHBD», BOSHHKAIOIYIO BO B3aHMO-
JIEUCTBUU BYX KyNBTYp, B cuTyarmu koHtpacta [[onen, 2003]. 3. /1. ITonoga,
N. A. Crepuun u M. A. CTepHHHA CUUTAIOT, YTO JIAKYHAPHBIMU SIBIISIFOTCS KaK
SI3BIKOBBIE SIBICHHS, TaK U KyJBTYpHbIE PACXOXKIEHHs (pa3Hble acCOLUAINH, 3Ha-
YyeHus coOBITHH U Belei B poriecce Bocnpusitus) [[Tomosa u ap., 2002].

Kuraiickne ydeHble TakKe UCCIIEN0BAIH KYJIBTypOIOTHUECKHE JIAaKyHBI. JIn
Csaunyn (Z[H]ZR) B crarbe «JIakyHbl B PyCCKOM SI3BIKE M CTPATETMH MEPEBO-
Jla» TOIpOOHO paccMaTpuBaeT KIacCH()UKAIMIO W MEepeBOTYECKUE CTPATETHH
POCCHICKUX YUYEHBIX B OTHOLICHUH ()EHOMEHA JIaKyH, a TaKkKe MpeiaraeT co3-
JlaTh «KOTHUTHBHYIO KapTy» KaK CPEICTBO YCTpPaHEHHs JIaKyH B ITOHUMaHHH
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MHOKYJIBTYPHBIX TekcToB [Ju Csumyn, 1993]. Jlro Xyn (X%%) ananmsupyer
1 0OBSACHIET HEPA3PHIBHYIO CBA3b MEXIY ()EHOMEHOM JIAKyH M KYJIBTYPHBIMHU
KOHIIENITAMU C TOYKH 3PEHUS MEKKYJIBTyPHOM KOMMYHUKAIlMH, yKa3blBas Ha
CJIOXKHBIE OTHOIICHHS MEKAY HUMH, U YTBEPXKIACT, YTO MPETIOAABATENN JOIDK-
HBI OPHEHTHUPOBATHCS HA COOTBETCTBYIOIINE KyIBTypHBIE KOHIIETITHI B IPEIO-
JTAaBaHUW MHOCTPAaHHBIX s13bIKOB [JIto XyH, 2005].

Kynbsryponorudeckne gaKkyHbl, B OTJIMYHE OT JIMHTBUCTHYECKUX, BOSHUKA-
10T B OCHOBHOM IIOJI BIUSTHUEM JIESITEIbHOCTHO-KOMMYHHUKATUBHBIX U KYJIBTYp-
HO-TIPOCTPAHCTBEHHBIX (DAKTOPOB KaK OTPaKEHHE HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX
0COOCHHOCTEH YyYaCTHUKOB KOMMYHHKAIIMH MEX/y Pa3IMYHBIMH JIMHTBOKYIIb-
TYPHBIMH OOIIHOCTSIMH, a TaKKe CHENU(PHUKH HAMOHAIBHOTO XapakTepa.

CoBpeMeHHbIE HCCIIEIOBATENN MTPOBOIAT MHOTOACTIEKTHBIA aHAN3 JIaKyH,
MPUHAMAst BO BHUMAHHUE MIEPEUHCICHHBIE BhIIIE (DAaKTOPBI, KOTOPBIE BIHUSAIOT HA
BO3HHKHOBEHHE JIaKyH [Bannabimesa u np., 2022; JIu Udan, 2017; Kopuarnna,
2022; Manmeiro, 2023; ®omenxko, 2023; Zabotkina et al., 2024; Markovina et
al., 2016; Toktomatova, 2023 u ap.].

s yno6ceTBa uccaeoBaHUs MBI Pa3essieM KyJIbTypPOJIOTHUECKHE JIAKYHBI
Ha TPH THIA: MaTepPHAIbHBIC KYJIBTypOJIOTHUECKHIE JIAKyHbI, HHCTUTYIIHOHAb-
HBIE KYJIBTYypPOJIOTHYECKHE JIAKYHBI M [yXOBHbIE KyJIbTYPOJIOTHIECKUE JIAKYHBI,
ONMpPAsCh Ha ompeaencHue KynbTypsl, JaHHOe b. K. MaauHOBCKUM, KOTOpBII
YTBEPXKAAET, UTO KYJITypa Kak OPraHM4IeCcKOe IIe710€ BKIIIOYAET B ce0s MaTepH-
aJbHBIN, PYNIOBOM U TyXOBHbIHM acnekThl. b. K. ManunoBckuil nogpasymeBaer
TIOZT 2PYNNOBbIM ACNEeKMoM YeTIOBEUECKHE OPTraHU3alMOHHBIC EANHHIBI, KOTO-
pBIe Ha3bIBAIOTCS urcmumymamu [ManuaoBckwid, 1987]. AHamm3 KyasTypoIto-
THYECKHX JIAKYH, KOTOPBIE BBISIBISIFOTCS ITPH TIEPEBOJIE HA PYCCKUH SA3BIK KHUTH
Oanp Ke «Muosr npesaero Kurasy, mokasai, 94To Bce JIAKyHBI 1IeIeco00pa3Ho
pa3aenuTh Ha TPH THIA: MaTepHaIbHbIC (KOHKPETHBIE TPEAMETHI), HHCTHTYIH-
OHAJIbHBIC (CTAaTYCHBIE OTHOILICHMS B COIMAIBHBIX TPYIIAX) M JyXOBHBIE (LICH-
HOCTHO-IYXOBHBIE OPUEHTHPHI OOIIECTRA).

B nmanHO# cTaThe aHAMM3UpYETCs CYIIECTBYIONIMHA mepeBon kauru HOaHp
Ke «Muodsr gpesuero Kuras» [lOans Ke, 1960], emonuenssrii E. U. Jly6o-
Jlecunuenko u E. B. Ily3uukum, uzgaHHslii MOA peJakUued U ¢ Mocieciec-
nosueM b. JI. Pudtura [Mudsr npesaero Kuras ..., 1965], ¢ Touku 3peHus
M30paHHBIX MEPEBOMYMKAMH CTpPAaTETHH MpH Hepenadye Ha3BaHUH apTe]akTos,
CYIIECTBYIOIINX HJIHM CyIICCTBOBABIIUX B MEPHOJ CTAHOBICHUS MHU(OB B KH-
TalCKOM JIMHIBOKYJIBTYPE.

Kanra «Mudsr npesaero Kuras» crana mepBoil MOmBITKON cucTeMaTH3a-
UM JAPEeBHUX XaHbCKUX MHU(OB B Kurtae, kotoprie panee ObIH pa3OpocaHBI
B pa3nnuHbIX TekcTax. K0anp K3, MOCBATHB BCIO CBOIO JKH3HDb MCCIECIOBAHUIO
JPEBHEKUTANCKON MU(OIOTHH, HE TOIBKO 3aIlIMCAJ M CHCTEMAaTH3UPOBAII IPEB-
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HHE KHTalickue MU(BI, HO U CTaJI TEOPETUKOM JIPEBHEKHTAHCKOH MU(OIOTHH,
MPOCIIEIUB BOMIOLUIO KUTAHCKONH MU(OTIOTHH ¢ UCTOPUUECKON TOUKH 3PEHHS,
a TaKoKe C TOYKH 3PCHMS €€ BIMSHUS Ha JIUTEPaTypy U MCKYCCTBO MOCIEAYIOIINX
MOKOJICHUH. DTa KHUTA U 110 Ceil eHb SBISIETCS OCHOBOIOJIATAIOIINM HCTOUHH-
KOM T10 KHTaiCKOH MH(OIOTHH, HA OCHOBAHMH KOTOPOW CTPOSITCS COBPEMEH-
HBIC MPEACTABICHUSA O KUTAHCKUX MHU(AxX W OCYLIECTBISICTCS MOMyISIpH3anus
KHTaWCKOM MU(OJIOTHH B CTPaHE U BO BCEM MHpE.

10. A. CopokuH BbILAEIAET ABA MOAXOAA K METOAY YCTaHOBICHHUS JIAKyH
B TeKcTe: 1) comocTaBieHNE TOHATHHHBIX, I3BIKOBBIX H AMOTHUBHBIX KaTETOPHi
JIBYX JIOKaJIbHBIX KYJBTYD; 2) yCTAaHOBJICHUE HHBAPHAHTA U BAPHAHTOB HEKOTO-
poro BepOaIbHOTO MTOBEAECHNUS, IPUCYILETO TOW HIIM HHOH JIOKAIBHON KyIBTYpe
[Copoxun, 1977]. B Hamem uccieoBaHUN MBI IPUAEPKABACMCS B OCHOBHOM
MIEPBOTO ITOJIXO0/1A IJIs BBISIBJICHHS JIAKYH B IIEJIEBOM SI3bIKE ITPU aHAJIM3E IEPEBO-
Ja KHATH «Mn¢s! npesaero Kuras», To ecTb B pycckoM s3bike. [Ipu BeIsBIeHNN
JaKyH Mbl aHAJIM3UPYEM CIEAYIONIe acleKThl: (1) pycckne sS3bIKOBBIE €IMHU-
I[bI, COOTHOCHTENIFHBIE C KUTAHCKOM HOMWHanmeH; (2) MOHATHHHYIO COCTaB-
JSFOIIYI0 KOHIIENTA KHUTalckoro apredaxra, KoTopas B Wicaje JOIKHA ObITh
PENpe3eHTHPOBaHA PYCCKOA3BIYHOMY YHTAaTeNo; (3) HaJMYUe B IIEPEBOJHOM
aHaJIore TeX YHUKAJIbHBIX KOHHOTANNH, KOTOPBIE COCTABIAIOT CBOEOOpa3ne Ku-
Taiickoit MuQoIOrHuecKoi peanun. Beidop nepBoro noaxoaa st onpenesieHus
SIBJICHUSI JJAKYHAPHOCTHU B MEPEBOJIC 00YCIIOBICH TEM, YTO MaTe€pUalIbHbIE 00b-
€KThl B OCHOBHOM HE CBSI3aHBI C XapaKTEPHCTHKON BepOaIbHOTO ITOBEACHHS.
B nanpHeimeM mpu paccMOTPEHHH MHCTHTYLHMOHAIBHBIX W AYXOBHBIX JIAKyH
MBI TJIAaHUPYEM I10Ib30BaTHCS OOOMMH TTOIXOAAMH JJIs1 YCTAHOBJICHHS SIBICHUIN
JIaKyHapHOCTH TIPH aHAJIN3E TIEPEBOAA.

Ha ceropusimanii MOMEHT HE CyIIECTBYET YETKO CHCTEMAaTH3HPOBaHHOM Te-
OpHH IIEPEeBOJIa C KUTAHCKOTO SI3bIKa HAa PYCCKHI, IMEIOTCS JINIIb Pa3pO3HEHHBIE
HCCIIEZIOBAaHNS, KaCAIOIMECs Pa3IMdHbIX aCIEKTOB TAKOTO IepeBosaa. Mexmy
TEM Ka4eCTBEHHBIH IEePEeBOJI C KUTAHCKOTO HA PyCCKUH A3BIK (M HA000pOT) 00e-
CIIEYMBACT YCICIIHYI0 MEXKYJIBTYPHYIO KOMMYHHUKaIuio. OcoOeHHO TepeBon
3HAUMMBIX JJIs1 00enX KyJIbTYp MPOU3BEACHUIT INTEPATYPHI, MPEIEICHTHBIX TeK-
CTOB OKa3bIBAE€T OTPOMHOE BIMSHNE HA MEXKYJIBTYPHBII JJHAJIOT.

MHuorue aBTOphl OTMEYAlOT MPOOJIEMYy CTPYKTYpHOTO HECOOTBETCTBHS
MEKAY KHTaHCKHM U PyCCKUM SI3BIKAMHM, YTO IIPUBOAUT K OOJIBIINM TPYJHOCTSAM
MIPH TIEPEBOIE C KUTAHCKOTO SA3bIKa Ha PyCcCKuil u Haobopot [Ban Mbausio, 2012;
Usup Uy, 2023; Kungukosa, 2014; Pycanosa, 2023; Xanbs Cronzioass  Ap.,
2018; Yxan FOansp, 2016].

B kuTaiickoM SI3BIKE TTOYTH KAXKI0€ CIOBO COINEPIKUT CKPBITHIM CMBICI, KO-
TOPBIH HEOOXOAMMO pacHIr(poBaTh MPH IEPEBOAE U HE TOTEPSITH ‘“XapakTep”
“myx” mepeBoguMoro Tekcra [[Ipobmemsl mepesona ..., 2022].
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H. B. [lymkapckas TOBOPUT O HEOOXOOMMOCTH ydeTa (POHOBBIX 3HAHHU
IIPY TIEPEBOJIE, PACCMATPUBAs YHUBEPCAIBHYIO IOHATHIHYIO CHCTEMY JpEBHE-
ro Kurast, HeoTheMiIeMo# 4acThi0 KOTOPOH SABIISETCS MATEpUYHAs Kilaccu(uKa-
IIUSL WIIK YY9€HHE O TISITH CTUXUSIX. [laHHas crucTeMa BO3HHUKIIA TPHOIM3UTEBHO
B 1045—221 ropmax 1o Haed 3pbl © UMEET OTPOMHOE BIMSIHHE Ha COBPEMEH-
Hyto KynbsTypy Kurtas [[Iymxkapckas, 2022].

I'yanp Cromzroanb, moMuUMO (HOpEHH3aNNH U JOMECTHKALUH, BBIIEISIET Ta-
KOl MeTO TepeBosia, KaKk TapMOHM3aNus, KOTOPEIH COOTHOCHTCS C PaBHOIPAB-
HBIM JANAJIOTOM MEX]Ly pa3IMYHbIMH KyJIbTYpaMy U YIUTBIBAET KyJIBTYPHBIE KOH-
TEKCTHI KaK MCXOIHOTO S3bIKa, TaK U sA3bIKa repeBoaa [['yanp Crorzroans, 2022].

M. II. baeBa npeanaraet y4uThIBaTh HE TOJIBKO CYIIECTBYIOLINE STUMOIIO-
THYECKHE TUITOTE3bI IPH MEPEBOIE HA KUTAHCKNH A3bIK JPEBHEPYCCKUX JIEKCEM
C HESICHBIM 3HaYEHUEM, HO M apXanIHOE 3HAYECHHE JPYTHX CIIOB, HCIIOIb3YEMbIX
B KOHTEKCTE C 3THMH JIEKCHUECKIMH eIUHNAIaMU. JJ11 yCTaHOBJIEHHUS TOYHOTO
MpoYTeHHs (PparMeHTa, BKITIOYAIOIIETO JAaHHYIO JIEKCEMY C HESCHBIM 3HAYCHH-
€M, CIIeIyeT COIIOCTABIIATh TAKKE €€ IPyroe 3HaYeHHE B CIIydae yIoTpeOIeHNs
JTAaHHOI JIeKCeMEbI B IpyTux Tekcrax [baesa, 2021]. [TomoOHYO CIOXHYIO METO-
JIMKY BO3MOXKHO HCIIONIb30BaTh M IIPH HEPEBOE IPEBHEKUTAHCKNX MHU(OB Ha
PYCCKHI SI3BIK.

E. B. PomanoBckas ymenser ocoboe BHUMaHHE TE€OpHH (hacumammu mpu
MepeBoJie KNTAHCKUX KIIACCHUECKUX CTHXOB Ha PYCCKHH M OETIOpYCCKUil SI3bIKH,
yaensis ocoboe BHUMaHHWE NMPUHIOUIY PUTMHUYECKOW OpraHM3alUK KUTAHCKOU
KJIacCUIecKoi moa3uu [PomanoBckas, 2019].

Bbu FO3 roBopHT 0 TakMX CTpaTerusxX MepeBosia, KaK IK30THKU3ALUS U Py-
cuduKkanys nepeBoaa. JK30TCHUs] OHUMACTCS KaK CTPEMJICHHE MEPEeBOIINKA
COXPAaHUTb MAaKCHMYM OCOOEHHOCTEIl OpHIMHaIIA, a PyCU(HKALUS pacCcMaTpH-
BAaeTCs KAK MaKCHMaJIbHOE OTKJIOHEHHE OT OPUI'HMHAIBHOHN KYJIBTYPBI, CTpeMIIe-
HHE TIPEBPATUTh KUTAHCKUI TEKCT B PyCCKHH. ABTOp TaKKe YKa3bIBaeT Ha TO,
YTO HEKOTOPHIE IEPEBOAUNKH MTPUACPKUBAIOTCS ITPUHIIAIIA 30JI0TOH CEPEIUHBI
MEXIy K30THKH3aIuen u pycudukamnueit [bu 103, 2009].

Hexotopsle 1iepeBOJUMKH OMUCHIBAIOT HAWOOJIEE MOAXOISIIINE CTPATETHH
MepeBo/ia, KOTOPbIE MOTYT OBITH HCIIONB30BAHBI MPH INEpeAade KyJIbTypHBIX
KOHTEKCTOB, M JIAIOT OOIINEe PEKOMEHAAINH, KOTOpPBIE CIIEAYET HCIOIb30BaTh
MIPH TIEPEBOJIE C PYCCKOTO s3bIKA Ha KWTAcKuii u HaoOopoT. Takoil mepeBon
JOJDKEH OBITH OOpa3HBIM, OMHMCATENbHBIM, KOHTEKCTyalnbHbIM [Goun Boushi,
2020]. B mepeBome HOMKHBI YYUTHIBATHCS PEATHU, CTEIICHb BOCIPOM3BOIM-
MOCTH KYJIBTYPHBIX KOHCTAHT, HX aCCOLMATHBHBIA ITOTEHIMAN B MCXOIHOH U
LIENIeBOI KyJIBTYpax, NCXOIHAsi CHMBOJIMKA. Bc€ 3T0 MOoXkeT OBITH TIepenaHo Ha
IENIEBOH A3BIK C MTOMOIIBIO IIEPEBOJUECKOTO POCBETHTEILCKOTO KOMMEHTAPHUS
[Croit JIuxyn u gp., 2019].
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IOanp SHBNNH, HCCHEMys KOHBEPCHIO KHTAMCKUX M PYyCCKHX KYIBTYPHBIX
00pa3oB IpH IEPeBoJie YHUKAIBHBIX MeTadop, mpemaraeT neroiab30Bark CTpa-
TETHIO T00aBICHHS B BUJIE KYJIBTYPHOTO KOMMEHTHPOBAHHMS KaK BaXKHBIN CIIOCO0
00BsICHEHNsI YHUKAIBHBIX MeTadop mpu nepesone [FOanp AupmuH u np., 2023].

P. P. XycHynmHa HoApoOHO aHANIN3UPYET YITyIICHHUs, KOTOPBIE CYIIECTBYIOT
IIPY NIEPEBOJIE PYCCKUX MMEH, (haMHUIMH 1 0COOCHHO OTYECTB B ITPOU3BEICHUIX
XyIOKECTBEHHOH TUTEepaTypsl [ XycHyHHA # Ap., 2019]. IlogoOHbIE yITyTeHuS
MBI OTMEYAEM U TIPH TIepPEBOIC Ha3BaHUi apTehakToB B MUpax apeBHero Kutas.

OmnuCBIBAIOTCS 3TAIlbl MIEPEBOAA C KNTAWCKOTO SI3bIKA HA PYCCKHH OTAENb-
HBIX SI3BIKOBBIX JIEMEHTOB, IMEIOIINX CIENN(UUECKOE KYJIBTYpHOE 3HAUYCHHE,
HalpuMep, NpearaeTcs IpH MepeBoie WACOJIOTeM C KHTAMCKOTo S3bIKa Ha
PYCCKHI aKTHBHO HCIIONB30BaTh S3BIK-NOCPEAHUK, IPELEEHTHBIE TEKCTHI Ha
JIBYX SI3bIKaX M APYTUE aKTyaJbHBIE JIsI HOHMMaHHS HCXOAHOTO CMBICIIA HCTOY-
HuKU [Mboit Y u ap., 2022].

Ban [Oiicst ucronp3yer Takue CTpaTerdy, TAKTHKH M HABBIKM IEPEBOJA,
Kak IepeBOj C B3aUMHON 3aMEHOH, TPaHCIUTEPaLs U HHTEPIIPETAINs aHHOTa-
M, 100aBJIEHNE CHOCOK K KHTaiCKNM reorpamuecKuM Ha3BaHUSAM 1 JINYHBIM
MMEHaM, a TaKKe K CJIOBaM C SIPKO BBIPR)KCHHON KyJIBTYPHOW KOHHOTAIHMEH 11
nepeadn AeHoTaTuBHOM nHpopmarun [Ban Oiics, 2024, c. 90].

B. A. Ky3uenoga, JI. K. Bo6omkanoBa mpoeMOHCTPHPOBAIIH, YTO TPH TIe-
peBoie KNTAHCKUX CKAa30K NEPEBOIYNKH UCTIONB3YIOT HE TOIBKO TaKHE PHEMBI
NepeBo/ia, Kak KOHKPETU3aIKs, OITyIIeHIEe, TPAHCKPHONPOBaHNE U J0OaBIIEHNE,
HO ¥ KOHTEKCTYaJIbHYIO 3aMEHY M IIOWCK aHaJora, 9To MOMOTaeT UM aJalTH-
pOBaTh TEKCTHI [UISl PycCKOTo ynTaresns. [loMnMo 3Toro, OCHOBHAS CIOXHOCTB
nepeBosia KUTAWCKOM CKa304HOH JMTeparypbl 00ycIOBIIEHa OCOOCHHOCTSIMHU
MEHTAJINTETa U KYJIBTYPBI, U IEPEBOA AETCKOW CKa304HOM IUTepaTypsl TpeOyeT
OT TEPEBOYNKA OOIIMUPHBIX (POHOBBIX 3HAHMH U yUeTa HallMOHAILHO-KYIBTYP-
HBIX ocoberHocTer Kutas [Ky3nenosa u ap., 2020].

O0630p Hay4yHOH JMTEpaTyphl IOKa3all, YTO Ha CETOAHSIIHUHA MOMEHT HE
CYIIECTBYET €MHON CHCTEMBI PEKOMEHIAINH ISl OCYIIECTBICHHUS YCIIEIIHOTO
MepeBoAa C KUTAWCKOrO sI3bIKa HA PYCCKUIA U C PYCCKOIO Ha KuTaiickuil. MHorue
MCCIIE0BATENN OTMEYAIOT, YTO M3-32 CTPYKTYPHON PA3HUIIBI MEXK Y STHMHU SI3bI-
KaMH, a TaKXKe M3-32 OOJBIION pa3HHIBI KUTAHCKOW M PYCCKOW KyIBTYp Iepe-
BOJ APEBHUX TEKCTOB, NMPELENCHTHBIX TEKCTOB, a TAKKE Mepeada OTAeIbHbBIX
KyJIBTYpPOJIOTHYECKH 3HAUMMBbIX PEasliii ¢ MCXOMHOTO S3bIKa Ha LENIEBOM SI3BIK
SBJISIETCSI HEOOBIYaWHO CIOKHBIM AeIoM. OTMEJaloTCs 3HAYNTEIbHBIE YITyIIle-
HUS B CyIECTBYIOIINX MEPEBOAX TAKOH JIUTEPATyphl, IPEIUIAraloTcs CI0KHBIE
METOZIbI TEPEBOAUECKOTO aHAIM3a, a TAKXKE Pa3sHOOOpasHbIC IMEPEeBOAUECCKHE
CTpaTeruy, KOTOpPhIE CIIEAYeT MCIONb30BaTh NPH MEPEBOE C PYCCKOTO S3BIKA
Ha KUTalCKUE U ¢ KUTAHCKOTO A3bIKa Ha pyccKuil. Kak BUAHO U3 MIPUBEICHHOTO
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BBIIIE 0030pa, MHOTHE aBTOPHI MIPEAIAraioT NCTIOIb30BaTh CTPATEruio 100aBie-
HUS B BUJIE IEPEBOIIECKOT0 KOMMEHTapus. JJaHHYIO CTPAaTETHIO MbI TAKKE CUH-
TaeM LEeNeCO00Pa3HBIM MIMPOKO MPUMEHSTH MPU MEPEBOIC JPEBHEKUTAHCKNX
MHU(]OB HA PYCCKHH SI3BIK.

3. Pesyabrarsl u 06cy:xaenne = Results and Discussion

Marepust IPOHU3BIBAET BCE CTOPOHBI OOIECTBEHHON KM3HHU, M B XO/IE He-
MPEPBIBHOTO IPOTpecca NCTOPUH JIFOIM CO3JANIM Pa3HOOOpa3HbIE MaTepHaib-
HBIE JIOCTHXXEHHS, KOTOPBIE CYIECTBYIOT OOBEKTHBHO, HO MCIIBITHIBAIOT BIIHSA-
HHE IIEHHOCTEH 1 00pa3a MBIIIJICHUS JIIONIEH, HECYT B ce0e MPOM3BOIHBIE CMbIC-
b1, TIOPOXJasi MaTepHAIbHYIO KyIbTypy. MarepuanbHble OOBEKTHI B KHHIE
«Muds! npesHero Kurash» B OCHOBHOM BOIUIOIICHHI B CIOBaX, 0003HAYAIOIINX
HEKOTOPBIX NEPCOHAXEH, JKUBOTHBIE M PACTEHHS, reorpad)uueckue Mecra, Ko-
CTIOMBI, TTUIIY, aPXUTEKTYPY U OPYIHs IPOU3BOJICTBA.

Hamu Obumm 3aMedeHBI HEKOTOPHIE 3aKOHOMEPHOCTH B IIEPEBOAE KHHIH
«Muosr nperero Kuras» Ha pycckuil s3pIK. s mepeBoia MMEH OIHPOKO H3-
BECTHBIX MHU(OIOTHIECKIX 00pPa30B MM TIEPCOHAXKEH B NCXOMHOM TEKCTE Iepe-
BOJ[YMKH KCTIONB3YOT METO TPAHCITUTEPALIMH, HAPUMED: Vil — Xyrooyns, B
W — Hanvey, {R3% — Dycu u 1. 1., a 119 Nepeadn UIMeH MEHEe pacIpocTpa-
HEHHBIX MH(OJIOTHUECKHX 00pa30B WM NEPCOHAKEH MEPEBOAUNKU NPUOETaroT
K METOZIaM TPaHCIUTEPALMH + TOCIOBHOTO MEPEBO/A, KPATKO OOBSICHSIA 3HAUCHHE
3TUX UMEH MPH UX TIEPBOM TIOSIBIIEHUH, Hanpumep: FL R — [[srotiun — Luearm-
cxuti oyx, Y BF — Iyii-my — Mamepw 6ecos, MU — Yorcynyn — Jpakon co cee-
youi ¢ 2opbl Yorcynuans. JlaHHAS 3aKOHOMEPHOCTD OOBSICHSIETCSI, OUEBHUHO, TEM,
410 OOJIBINIAst Macca PYCCKHUX YUTaTeNeld 3HaeT MIMEHA CaMbIX PaclpOCTPaHEeHHBIX
MH(UUECKHUX TepOEB KUTANHCKOTo 3THOCA. MeHee H3BeCTHbIE MU(HUYECKUE CyIIe-
CTBa HE3HAKOMBI OOJIBIIMHCTBY PYCCKUX YHMTATENCH, TO3TOMY HEPEBOAINKHI KHH-
i «Mudsi rpesaero Kutas cautaror He0OXOIUMBIM 00PATUTHCS K JOCTIOBHOMY
MIepeBOLy MIMEHH TOTO MIIM MHOTO TIEPCOHAXa, KOTOPBIH, KaK MPaBHIIO, OITHUCHIBACT
Han0oJee CyIeCTBCHHbIE XapaKTEPUCTHKU JAHHOTO MU(HUIECKOTO Teposl.

Jns nepenadm Ha3BaHWH reorpaMUecKHX MECT IEPEBOAYUKH IPHUMEHS-
0T METOJI I0CIIOBHOTO MEPEBOJIA U TPAHCIMTEPauIo, Hanpumep, 11 — zopa
Xyawans, P — pexa Xyanxs. Taxoii BHIOOp croco6a Takxke OOBICHAETCS
TEM, 4TO OONBIIMHCTBO PyCCKUX uuTareneid kHuru «Mugsl npeBHero Kuras»
HE 3HAIOT KUTAWCKWI S3BIK, [TO3TOMY INEPEBOAYMKH CUUTAIOT HEOOXOIMMBIM
0003HaYNTh pesbe(HbIE XapPaKTEPUCTHKH JAHHOTO reorpaduyeckoro o0beKTa
M 100aBHUTh Ha3BaHUE JAHHOTO OOBEKTA B PYCCKOH TPaHCIUTEPALIUH.

[epeBomunkn npuderaroT K Oosee CIOKHBIM METOaM W CTPaTeTHsIM Iie-
peBona Ul Mepefaddl ApPYTruX MaTepHalbHBIX MPEIMETOB, MPEACTaBICHHBIX
B kaure «Mudsr npesaero Kuras». O6parnmcs k mpuMepam.
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3.1. Ilepenauya Ha pycckHii A3BIK HA3BAHUH MH(PHYECKUX KHBOTHBIX

UT — ucxoaHblit TEKCT.

TII — texct nepeBoaa.

UTL: $AEIZERN, bR VU7 R oh, ieH &R B S, Sk, 3K,
LRAFRET

TII: B soticke Xyan-ou, kpome 60208 u 361X 0yX08 Hemblpex CmopoH ceemd,
OblLIU BCsIKUE 36epU: 0ObIUHbIE Me08edU U OIeOHO-dIceimble C 2071080, NOX0XCEU
HA TOWAOUHYIO, CbIYYaHbCKUE Me08edl, 6apchl, XuuyHble 36epu Cio, NOXoJicue Ha
J1eOnapoos, s2yapul u Mmupbl.

Iu (&), mu 38), cro Gfk), uy (3X) — 710 nepormudsl, ucmonap3yemble A1
0003HaYCHUS HECKOIBKHX 3BePEH B APCBHUX KUTAHCKUX MU(aX, KOTOPBIE TIPE/-
CTaBIICHBI B JIPCBHEUIIEM W3 JOMICANINX IO HAIIKX JTHEH TOIKOBOM CIIOBape «
BIE IEHIRIE 5 » (6yks. «[IpubOIMKEHHBIH K OPABUILHOMY SI3BIKY»), KOJLIEK-
TUBHOM TPYJIe YUCHHBIX IpeBHero Kuras. «UymoBuia» — 3T0 BOCEMHAAATHIH
pasziesn 3Toro CioBapsi, I7ie MOJPOOHO OMMCAHBI CIEAYIOIEe MUDUUSCKUE JKH-
BOTHBIC: nU — BHJ] MEJIBEIIS, €TO TEJIO, KaK Y MENIBEIs, TOJIOBA JUTHHHAS U HOTU
BBICOKHME, KaK y JIOIIAJH, 3TO JKHBOTHOE UMEET JKEITOBATO-0eNbIi MeX. [Tu-cio
o (hopMe Tella HATOMUHACT TUTPa U JIeomap/a, TOJI0OBa U XBOCT KaK y JApaKoHa,
I[BET 30JIOTOH U HE(PPUTOBBINA. Yy — ITO BHJ] )KUBOTHBIX, TOJOOHBIX IIMBETTAM,
OTHOCSIIIIUXCS K POMy BOJKOB WM TUTPOB, HAa JIPEBHEM OCEHHEM Mpa3THHKE
UCTIONB30BAIA 4y B KA4eCTBE KEPTBOIPHUHOIICHUIH. DTH 3BEpU YIOMUHAIOT-
cs TonbKo B «Karayiore rop u Mopei» U Ipyrux ApeBHUX KHHraX. OOBACHUTH
PYCCKHM YHUTATENISIM MPH ITOMOINX OyKBaJLHOTO MEPEBOMA, YTO 3TO 33 3BEPH,
HET BO3MO)KHOCTH 0€3 WJUTIOCTPAIU U KOMMEHTapUEB, IOMOTAIONINX ITOHSAThH
3HaueHue coBa. TakuM 00pazoM, NepeBOTINK HCIIOIB3YET METO JIOTIOTHEHHS,
OIKCHIBAsl BHEIITHUN BHJ] HECKOJILKHX BUOB 3BEpPEil WM KUBOTHBIX, TOX0KUX
Ha yIOMSHYTHIX B MU(aX, 4T0ObI 00JIErYnTh yuTarensm nonumanue (/K% B
¥ Yynosuiia).

UT2: BSEXEEH, RELX R, &SR CEESHE
HRAERXE, BARKXEEE.

TIIL: Tam nenu sonuebHble RMUYBL IYAHD, KDYICUTUCH 8 MAHYE RIMUYbLL PIH,
cooupanucy camvle pasHvle NMUYbL U 36ePU, NOMOMY 4MO 0epesbs U Mpasbl
3enenenu 8 [fyzyane 3umoti u 1emom.

Itunel ayane 1 gonxyan cautaroTcss MAGUISCKHUMU NTUIAMH JPEBHETO
Kuras, cuMBonamMu OJIarompUsATCTBOBaHUsS, OSCCMEpTHS, JIOOBU, aBTOPUTAP-
HOW MMITEPaTOPCKON BIIACTU U HAITMOHAIBHOM KYIBTYpHL. Takke CAUTaeTCsI, 4TO
NTHLA JIYaHb SBISIETCS ONN3KUM POACTBEHHUKOM NITHLBI ¢houxyan. [lepeBomun-
KH HCITOJIB30BaJIM METOIBI JIOCIOBHOTO TIEPEBOAA + TPAaHCIUTEpPAINH: 3HAYC-
HUE, BhIpakeHHOE Heporupamu & %, nepenano couetanueM nmuya 1yanv, a
3Ha4yeHue, BbIpaxkennoe nepormpamu X &, — coueranmem nmuya ¢on. B To
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K€ BPEMSI TIEPEBOUUKH JOOABIAIOT KOMMEHTAPHH, COOOIIast, ITO MPUHSTO Ie-
PEBOIUTH 3TH Ha3BAHUS CIIOBOM (eHUKC, XOTS TIOHATHS, CTOSAIINE 32 KHTAHCKH-
MH HOMUHALWSIMU YAy U (oH, HE HECYT TEX CMBICIIOB, KOTOPBIE XapaKTEPHBI
JUTSL TIOHATHS «(EHUKC» KaK MTHIBI, BO3pOKAaromeiics u3 nemia. ['sn Nizuns,
CpaBHMBas MHA(OIOTHIECKUE TPOTOTHIIEI B PA3HBIX KyIbTypaxX, YKa3bIBacT, 4TO
ntana OeHUKC UMEET CIIEAYIONINE XapaKTEPUCTHKU: 3TO NTHUIA-OOTHHS, KO-
TOpasi CBsS3aHa C MOKIOHEHHEM COJHILY, IMEET aTpHOyThl BEUHOH JKH3HH, OHA
KOPOJIEBA NTHUI], UCITyCKAET CHUSIHUE, MOXKET II€Th, SIBISIETCS OJIarOyXaroIinuM Cy-
mectBoM [ '3H Um3uak, 2020]. OxHako B KUTAHCKOM S3BIKE CYIIECTBYET ITOHS-
THE oHxyan UIA 0003HAUCHHS MYXKCKOTO M JKCHCKOTO Hadasia 3TOH JIBYIOJION
HTHIIBI, MYXCKOTO 11012 — @hoH, & JKEHCKOTO T0JIa — XVaH, B COBOKYITHOCTH —
@onxyan, MO3TOMY TIEPEBOA CIOBOM ¢heHukc HA3BaHMS 3TOW ITHIBI HE BIOJN-
HE TOYEH, TaK KaK HE OTPAKaeT JIBYIOJIONH MPHUPOIBI ITOTO CYIIECTBA, KOTOPas
SBIISICTCS YPE3BBIYAMHO BaXKHOW U TIOHUMaHUS cyTH MUGoB. Hazpanue 3Toif
HTHIBI MOXKET OBITH TIEPEBEICHO TOJIBKO KaK nmuya (haH-xyaH, v IPEIUIOKEHHOE
HaNMEHOBAHHE JOJKHO COMPOBOXKIATHCS COOTBETCTBYIOIINM KOMMEHTapHEM.

3.2. llepenaua Ha pycckmii A3bIK HA3BAHUI APAroueHHbIX YKpalIeHui

AT3:  PHERER-DMRKRENTREE, ZRIW, KAbLEE
kBT RERE, EFOR, BRI R

TII: Uzobpascanu ee ¢ xeocmom bapca, 3yoamu muepa, OTUHHbIMU 6CKILO-
KOYEHHBIMU BOJIOCAMU U C HehPUMOBOTL 3aKOIKOU HA 201108€.

IO () — nedpuroBoe ykpamenue mis Bosoc, ynomsuytoe B «Ka-
Tajore Top u Mopeid — 3amagHble TOphl». OOBIYHO ABE MIMAIBKH, KOTOPEIC
BCTaBJISIIOTCS B IIYYOK BOJIOC C JIEBOM U IPABOM CTOPOHBI, COEAUHEHBI BETOUKON
u3 He(pura. [lepeBon nepormda [ cioBom 3axonxa He O4EHD TOYEH, TOCKOIb-
Ky 3aK0/Koti 0003Ha4aeTCsi OOBIIHO 32)KMM JIJIS BOJIOC, a roliudaH — Oe3eryiKa,
YKpaIaromas BOJIOCHL, M 0oJiee TOYHO 3HAYEHHE STOTO CIIOBa OBLIO OBI IIepeBe-
CTH KaK He@hpumoseas wnuivKa.

WT4: FNAIRIL BAFE] T — AN RIG AR TR 5 1 T 484 S

TII: Cpeou obromkos copvr M nHawen yousumenvHo meepobiil U Kpacusbii
Heppumoswlii hepcmenb, NOCIAHHbII HEOOM.

Banpwxu (#i17), neppoHadanbHo cykuBIMi 11 CTPENbOBI U3 JyKa,
HOCHJIM Ha OONBIIIOM ITajiblle, ¥ TOTO MpeaMeTa OB JKeI00O0K MPSIMO IO
GoNBIIMM TaNBIEM, YTOOBI YAEpKHBaTh TETHBY ISl HATSATUBAHUS CTPEIbI;
IeJIb TAKOTO YKPAIICHHUs 3aKI0Yasach B TOM, YTOOBI MPENOTBPATUTH YIIHO
MaJIbI[a TETHBOM, KOTOpasi PE3KO OTTSATMBAIACH ITPHU BBIMyCKe cTpensl. [loznHee
3TOT TPEAMET MPEBPATHIICS B yKpAIIEHHE, TOX0KEE Ha KOJIBIIO U3 KaJICUTA U
HedpuTa, KOTOPOE HOCWIN Ha OONBIIOM Majble MpaBoil pyku. IlepeBomun-
KH WCIIOJIB30BAJIN CTPATErHIO IOMECTHKALNH, TIEPEBES 3TO CIOBO KaK nep-
cmenb. U XOTA B 3amagHOl KyIbType NEPCTEHb TAKXKE SBISIETCS MACCHBHBIM
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YKpalIeHneM, KOTOpOe HaZeBaeTCs Ha Iajell, 0T OOBIYHOTO KOJIbLA NEPCTEHb
OTJINYAETCS TEM, YTO UMEET KaKyl0-T100 BCTaBKY — B BHJIE TI€YATKH WX JIpa-
TOILICHHOTO KaMHS M OOBIYHO HOCHTCS Ha O€3bIMAHHOM mainblie. BugHo, 9To
MEXIy 3TUMH AByMS YKpAIICHUSIMU €CTh OYEBUIHBIEC PA3IIMUMUS 110 BHEITHEMY
BUY, MECTY HOLICHHUS M CKPBITOH 32 HUMH UCTOPUKO-KYJIBTypHOH HH(pOpMa-
iy, YToOB!I OTIMYHTE 3TO YKpaIleHHE OT NMEePCTHS M M30eXKaTh MyTaHMIBl Ha
KOTHUTUBHOM YPOBHE JUUISl PyCCKHX YHMTAaTeNeH, MOXKHO HCIIOIB30BATh MTPUEM
Jno0aBleHNs IPUMEYaHnsl, YTO0bI 0003HAUUTH 3TOT MPEIMET KaK KOabYoO, Hd-
Odesaemoe Ha 6OILUIOU naey.

3.3. Ilepenaya Ha PyCCKUIl I3bIK HA3BAHMI NIPEAMETOB APXUTEKTYPbI

UT5:  2ibdt Vi, 7 P MBI, M WE L ki 15
B FEE" R,

TII: XKepmee 0asanu OeHveu 6 npuoaroe, Kynaiu ee, 00eauu 8 Hogble uell-
Ko8ble 00ed#cObl U NOMEeWa 80 «080peY 8030EPHCAHUSNY.

JlKaiiryH (75 ) SBIAETCS MECTOM MPOBEIEHHUS IIEPEMOHUH JKEPTBOTIPHHO-
IIEHUH UMIIepaTopa Mepes IMOCTOM, I KOPOJIEBCKasi CEMbs IIPOBOANUT 0COOBIE
JKEPTBEHHBIE MEPONPHUATHS. Y KHTAHCKUX UMIIEPAaTOPOB Ha MPOTSHKCHUH BEKOB
OIIHUM W3 TVIaBHBIX BHJIOB JIEATEILHOCTH OBLIO NPUHOIICHNE Pa3sHOOOPa3HbBIX
JKEPTBOIIPUHOIICHNH, NMIIEPaTopy CaMOMy HYXKHO OBUIO NMPUHOCHUTBH KEPTBBI
HeOy 3a TpH JHA 10 nocTa B [KaliryHe, HE €CTh MACO, JIyK U YECHOK, HE MHTH,
HE pa3BJIEKaThCsI, MIJIOBATh MIPECTYIIHUKOB, 1 B OCOOCHHOCTH COJEPKaTh ceOs
B a0CONIOTO} YHCTOTE, GOMBIIE MBITHCS, ITO HA3BIBACTCA 7 7L, MIO3TOMY I1e-
PEBOIUMKH TIepeBeNH JoicaticyH Kak «IBOPEI] BO3ACPIKAHHD».

3.4. Ilepenaya Ha pyCCKHUIi I3bIK HA3BAHMII apTedaKTOB

UT6: HiG/KAMEAZE] [ E” — Bt (A& 45t R Bad 85 1|
EBERE Ak, U, BRE 7 HA - HEE SR K.

TII: FOu nonvsosaics He MONbKO HAHECEHHOU HA KAMEHb «KApMOU PeKy.
Io npedanuro, y Hez2o ObLIO euje OOHO COKpPOBUUE — HepPUMOBAs NIACMUHKA.

Lzsus (f#]) nepBoHAYaIbHO 03HAYAET «BaMbYKo6bIe dotyeuxuy. J1o n300pe-
TeHHs1 OyMaru IpeBHUE UCIIONB30BAIH JAJIUHHbIE, Y3KHUE KyCOUKH OaMOyKa Iuis
MCHbMa, KOTOphIe Ha3bIBAIUCH Y3sib. Torma Beipakenue ks (5] B cooTBeTCTBHM
¢ OyKBaJIGHBIM 3HAYCHUEM MTOHUMAIIOCHh KaK Heghpumosas douseuka. CoriacHO
«3ammcu 0 3a0bITHIX cOOBITHAX» Ban 1351, @ycu xoten momous FOiito B ero ycu-
JHAX 10 60pb0E ¢ BOIHOM CTHXHEH, TO3TOMY OH IOJapHiI eMy HE(PUTOBYIO 10-
meuky. [To ¢opme ona HanomuHana 6aMOYKOBYIO IUTaHKY JUIMHOM B OAWH YU U
JIBA YyHsl, C €€ TIOMOIIBIO0 MOXHO OBLIO M3MEpATh HeOO 1 3emitto, 1 FOit ncromnb-
30Ball €€, YTOOBI YKPEIIATh 3eMITI0 M YCMHPSTH Boay [COKpOBHITHAIA KUTA-
CKOH KynbTypbl]. 13 3TOTO Cciemyert, 4To HepUTOBas OIIEYKa IpeJHa3HAYCHA
JUISL I3MEPEHHS PACCTOSHUS, KaK WM JIMHEWKa, T03TOMY TOYHEE NEPEeBECTH 3TO
BBIPAKECHUE KaK He@hpumosas JuHelKa.
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UT 7: fE 37 G A G M AL 2N, #1E 7 IR 8.

TII: A y noonoxcus copvl L[3unwans, 20e Hexoeda Xyaun-ou uszeomosui
MPEHONCHUK, OH MONCe OMIUIL OCB5Mb 2POMAOHBIX MPEHONCHUKOB.

H3HavanbHOE ONpesieNieHne TPEHOKHUKA (JIMH, i) clieyrolee: 310 JIpes-
HHUM KYXOHHBIH COCYJI, MMEIOIIHI (OpMY KyBIIMHA, KPYIJIOTO WM KBaapar-
HOTO, ¢ HOXKamu CHHU3Y. OOBIYHO KPYIIBI TPEHOXKHUK UMEET TPH HOXKKH, a
KBaJpaTHbIi — deThipe. B paboBiaseisaecKoM OOIIECTBE OH HCIIOIb30BAJICA
HCKITIOUUTENBHO JJISl TIMPOB WITH JKEPTBOMPHHOIICHUH, a MO3%Ke MPEBPATHIICT
B CHMBOJI BJIACTH MPABSIIErO Kjacca, 3HAK TPOHA, BAKHBIA UHCTPYMEHT ISt
0003HAYECHUS U TIepeavyd BIACTH B rocymapctse. 1103ke TPEHOKHUKH CTalld
MCIIOJIB30BATh JUIS Pa3rpaHMYEHUsI CTaTyca 3HaTH. B CBSI3M ¢ HEOOXOMMOCTHIO
MPOBEICHHUS PUTYAJIOB, & TAKXKE B KAYECTBE [EPEMOHHATIBHOTO HHCTPYMEHTA
CTaJIK PACCTABIIATH ONPEEICHHOE KOTMYECTBO TPEHOKHUKOB B JKIJTHIIAX BAXK-
HBIX 0CO0 — y MMIIEparopa JAEBITh TPEHOKHHUKOB, Y WKYX0Y CEMb TPEHOKHH-
KOB U T. 1. I10 KOHTEKCTY MOXHO CYAUTh, YTO (DYHKI[HSI TPEHOKHUKOB 3/1€Ch
B OCHOBHOM 3aKITFOYaeTCs B BOIUIONMICHHH CHUMBOJIA BIACTH MPABSIIIETo Kiacca,
MOATOMY B MEPEBO/IC JAHHOTO MPE/TIOKCHUS, Ha HAII B3I, HEOOXOAUMO J10-
0aBUTH MOSCHEHHE, KOTOPOE 3aKIIIOUAETCS B TOM, UTO JEBATH TPEHOKHUKOB SIB-
JISUTUCH CUMBOJIOM UMITEPATOPCKOMN BJIACTH.

4. 3axmouenne = Conclusions

CrankuBasch C SBJICHUEM KyJIbTYpHOH JIaKyHBI, TIEPEBOAUYMK BCETJa CTpe-
MUTCSI €€ KOMIIEHCHPOBATh B IEPEBO/IE C IIEIIbI0 PACKPBITUS U BOCIIPOU3BECHHUS
TOYHOT'O COJEPIKAHUS.

Vuenble Yxanbckoro yuusepcutera Xy lymun (B4 H]) u lIses Man  (
7K ) npennararoT MCTIONB30BaTh CIEAYIONIME IEPEBOMUECKUE CTPATETUH TIPH
SIBJICHUM JIAKYHapHOCTHU: TPaHCIUTEPAINi0, OyKBaJbHBIH NEPEBOA, BOJBHBIN
TIEPEBOL M CO3/IaHne HOBBIX cioB [Xy ['ymun u ap., 20011]. Uxan [uns (7K
%) npejtaraet Tpu MeTOJIA TIEPEBOJIA [T PENIEHHS TPOOIEMBI JIMHTBUCTHYE-
CKUX W KYJBTYPHBIX JIAKYH B MEXKYJIBTYPHOH KOMMYHHUKAIIMH, @ UMEHHO: (o-
HETUYECKUH MepeBoj, A0CIOBHBIN nepeBo U anHoTalus [Yxan [{uue, 2008].
MeTon mosiHOTO TepeBosa, TpemiokeHHblit Xyan Wkynnanem (FEALFE) u
JIu Smy (ZEIEET), Takke MOXKeET ObITH UCTIONB30BAH B Ka4ecTBE PYKOBOJCTBA
JUIs yCTpaHEHUs SBJIEHUS KYJIbTYpHOM JakyHsbl. IlonHBINH nmepeBoj — MBICTH-
TeJIbHAsl U MEKbS3BIKOBas AEATEIBLHOCTh, B KOTOPOH MEPEBOIUMK Mpeodpasyer
KyJBTypHYIO HH(OPMAIIMIO UCXOJHOTO S3bIKa B KYJIBTYPHYIO HH(POPMAIIUIO TIe-
PEBOTHOTO SA3bIKa, YTOOBI JOCTUYH MAKCUMAJILHO CXOXKero cTuirsl. J{i1st ocymect-
BJICHHS IIOJIHOTO TEPEBOja CYHIECTBYET 7 METOAOB: j00aBlICHHE, OMyIICHHE,
TpaHcdep, 3aMeHa, JielieHne, KOMOMHAIMS U TpaHciuTepanust [ XyaH YWkyHISIHb
u ap., 2007].
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Bce 3Ti MeTonbl B CBOEIT OCHOBE CBSI3aHBI C BOIIPOCOM JOMECTHKAIUH U
(openuzanmu B iepeBojie. TepMUHBI domecmukayusi U popenuzayus BIepBbIe
Obutn TIpeaniokeHbl HemenkuM ¢unocopom Dpuapuxom Illneiiepmaxepom
B €r'0 JIEKLIMU O pa3HbIX MeToAax nepepona eue B 1813 rony. JlanHsle nepeBos-
YECKHEe CTpAaTeTHH, TaKMM 00pa3oM, CyIIECTBYIOT Y€ Oojee IByX CTOJETHH.
Y4eHble CIIOpsIT 0 TOM, KakKast CTpaTerus JOJKHA ObITh IPEUMYILECTBEHHOH TPpH
nepesatde HAMMEHOBAHHUHN CHENN(HUECKUX O0bEKTOB U SBICHUH APYrod Kyib-
TYpBI Ha IIETIEBOH S3bIK. MBI ITpHUAEpKUBaeMCs TOTO MHEHUSI, UTO ITPH IIEPEBOAE
kuury H0aup Ko «Mngsr npesnero Kutas» cienyer npuOerHyTh K CTpaTernu
(hopeHu3anMH ¢ IebIo OoJIee TOMHOI Nepeayn Crenu(ruKn TpEeBHEKUTANCKON
KyJIBTYpBI, KOTOpast B OOJIBIION CTENEHN OTIMYAETCSI OT COBPEMEHHOM PYCCKOM
KyJlbTyphl. Benb depes moapoOHOe onmcaHne M OOBSICHEHHWE HA3BaHUH Ipea-
METOB MaTE€pHaJIbHOW KYyJBTYPBl, YHOMSHYTBIX B IPEBHEKHTalCKUX MH(aX,
POCCHICKHH 4nTaTeNlhb MOXKET OoJsiee NTyOOKO MOCTUTHYTH JIPEBHIOIO U COBpE-
MEHHYIO KUTaHCKYIO KYJIBbTYpY.

[IpoBeneHHbII HAMU aHAIN3 IEPEBOAYECKHUX CTPATETHH ITPH pabOTe C Kyilb-
TYPHBIMH JIAKyHaMH Ha YPOBHE MaTepUaJIbHOM KYIBTYPHI B PyCCKOM IIEPEBOAE
«Mudos [Ipesaero Kutas» 1mo3BossieT caenarb BEIBOJ, YTO METOBI, HCIIOJIB3Y-
eMble TIEPEBOJUMKAMU IIPU paboTe C ITUM MaTepHaIoM, B OCHOBHOM BKITIOYAIOT
(hoHETHUECKYIO TPAaHCIUTEPALHNIO, JOCIOBHBIH TIepeBo, 00aBICHNE, YITyIIIe-
HHE ¥ aHHOTaNuIo. B menom, npu nepepaue Ha3BaHUH cienu(pUIECKUX MaTepH-
AJBHBIX O0BEKTOB, YIOMSIHYTHIX B MH(aX, IEPEBOAUNKH CTAPAIOTCS COXPAHUTh
KyJIbTypHBIE 00pa3bl OPUTHHAIBHOTO TEKCTa U MBITAIOTCSI BOCCTAHOBUTH CTOS-
IIYFO 332 HUMH IIIyOOKYIO COLMATIbHYIO M HCTOPUYECKYIO KyIbTYpHYIO HHpOpMa-
M0, HO MHOT/Ia OBIBAIOT CJIyyad HETPABWIIBHOTO NE€PEBO/A, HEBEPHOT'O TOJIKO-
BaHMS WM yIyIieHHs. UToObI KOPPEKTHO NepenaTh Ha PyCCKUH S3bIK Ha3BaHUS
cnenn(UIecKiX 0OBEKTOB B IPEBHEKUTAHCKUX MH(]ax, IepeBOAINKaM HEOOX0-
MO OoJtee TIIATEIhHO UCCIIE0BaTh COlEpKAaHIE IPEBHEKUTANCKIX MU(OB 1
MpOAyMaTh MepeBodYecKue crparernd. Ha cerogHsamHui MOMEHT u3-3a TOTO,
YTO CYIIECTBYET €AMHCTBEHHAS yCTapeBIIas Bepcus IepeBosa KHUTH «Mugsl
npesHero Kuras», B KOTOpOH HPUCYTCTBYIOT HEKOTOpbIe opdorpadudeckue
OIIMOKH, YCTapeBIINE BHIPAKEHHS M YIyIICHHUS MEPEBO/a, POCCHHCKHIE YUTa-
TEJIX HE MOTYT B TIOJIHOH Mepe O3HAKOMHTHCS C OPUTHMHAJIOM JaHHON HM3BECT-
HOM KHHTH, KOTOpasi IMEEeT BaXKHEliIIee 3HaueHNEe B IOHUMaHUU COBPEMEHHOMN
KNTaWCKOHM KynbTypbl. MBI IIpeanaraeM B paMKax MeTona (GpopeHu3anun oonee
IIMPOKO HCIIONIB30BaTh OMMCATENBHYIO CTPATETHIO U CTPATEIHI0 KOMMEHTHPO-
BaHMS TIPH Nepefade Ha3BaHMH MaTepHAJIbHBIX OOBEKTOB HA PYCCKHH SI3BIK.
[t Toro 4To0bl 1aTh POCCHUICKUM YMTATENsIM BO3MOXKHOCTD MO3HAKOMUTHCS
C IpeBHEKNTANCKOH MH]oIOTHEH, TOHATh U MIPUHATH KUTAHCKYIO KYJIBTYpPY, MBI
HaJieeMcsi 0OOHOBUTH HEKOTOPBIEC YaCTH MEPEBOJa JAHHOM KHUTH.
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